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Chandapéastra

Preface to this Edition

This edition of Chandapéastram is essentially a transliteration of the satras that are
found in the Kavyamala Series, Vol 91 (Bombay, 1938), where the full title is given as:

The Chhandas gastra
by @ra Piigalanaga.
With the Commentary MOitasayjavana,
by gréd Halayudha Bhafifia.

With the Chhandonirukti by
Samakuachakravartd grd Madhusadana Vigg&haspati.
Edited by Padoit Kedaranath of Jaipur.

Third Edition.

Revised with notes by
Vidyalaikar Anant Yajneevar gastra Dhupkar.

The original work, as can be seen from the title, included the authorative commentary
by @ord Halayudha, and what amountso two sub-commentaries. At the moment the
momumental commentaries have not been prepared, and in their place | have simply
added the metrical markings, and one or two notes, when there are difficulties that
need explaining.

As with grd Kedarabhafifia's \W@ratnakara, the immediate purpose in preparing this
work has been to have a text to accompany the Paéi prosody Vuttodaya, which is
currently in preparation, and so the amount of time | can dedicate to this work has
been unfortunately limited. Even so it has thrown much light on some of the more
intractable problems associated with the Paéi work, and a study of the text is
recommended for anyone interested in Indian prosody.

anandajoti Bhikkhu
January 2004



Chandapéastra

Prathamo 'dhyayap
[Paribhaua]

[O0U]

dhaerastram // 1:1//
[0UU]

varasay // 1:2//
[00U]

kaguhar /1 1:3 11
[00U]

vasudha s// 1:4 //
[0U0]

satekvat // 1:5//
[00Q0]

kadasaj// 1:6//
[00U0]

ki vada bh /1 1:7 1/
[00Q]

nahasan// 1:8//

gO1/11:91/

gante // 1:10 //
dhradi-parap // 1:11 //
he //1:12 //

lau sap // 1:13 //

glau /1 1:14 /

aufau vasava itil/ 1:15//

Dvitayo 'dhyayalp
[Devata]

chandap // 2:1 //

gayatra // 2:2 11

daivyekam // 2:3 //

asura paycadaed/ 2:4 //
prajapatyauiaw/ 2:5 //

yajuuau vad // 2:6 /1

samnau dvip // 2:7 1/

Ocaii trip // 2:8 1/

dvau dvau samnau vardheta // 2:9 //
tradstranOcanv/ 2:10 //
caturaecaturap prajapatyayap // 2:11 //
ekaikal eeue // 2:12 /1
jahyadasura/l 2:13 //



Chandapéastra

tany-uudiganutiib-bOhatpaikti -tridfiubjagatyap // 2:14 //
tisrastisrap sanamnya ekaika brahmyaly// 2:15 //
pragyajuuamaruya iti// 2:16 //

TOtayo 'dhyayap
[Vaidikacchandas]

padap // 3:1//

iyadi-purdap // 3:2 /1

gayatrya vasavap// 3:3 //

jagatya adityap /1 3:4 1/

virajo diéap // 3:5//

triufiubho rudrap // 3:6 //

eka-dvi-tri -catutpad-utkapadam // 3:7 //

adyaii catutrpad-Otubhip // 3:8 //

kvacin-tri -pad-Ouibhip// 3:9 //

sa padanicOt/ 3:10 //

safikasaptakayormadhye 'UfiavatipadanicOt// 3:11 //
dvau navakau uafkaéca naga// 3:12 //[Nagd]

viparata varaha// 3:13 //[Varaha]
uarkasaptakaufakaivardhamana // 3:14 //[Vardhamana]
viparata pratiufiha// 3:15 // [Pratiufiha]

tOtayail dvipaecagatagayatrabhyam // 3:16 // [Dvipad Virad]
tripan-traiufiubhaip // 3:17 // [Tripad Virad]

uudiggayatrau jagataeca // 3:18 // [Uudip]
kakum-madhye cedantyap // 3:19 // [Kakubh]
pura-uudik-purap // 3:20 // [Pura-uudip]
paroudik-parap // 3:21 // [Paroudip]
catutipadOuibhap/ 3:22 //

anuufbh-gayatraip // 3:23 // [Anuufiubh]
tripat-kvacij-jagatabhyat ca // 3:24 // [Tripadanuufiubh]
madhye 'nte ca // 3:25//

bOhata jagatasayaé-ca gayatrap // 3:26 // [BOhatA]
pathya purvaécettOtayap// 3:27 //[BOhata Pathya]
nyaikusarida dvatayah// 3:28 // [Nyaikusariod]
skandhograva krauufukef 3:29 //[Skandhograva]
urobOhata yaskasy# 3:30 // [UrobOhatA]
uparivfiafibOhatyanté 3:31 // [UparitfiafibOhat]
purastafibOhata puralp 3:32 // [PurastafibOhata]
kvacin-navakaécatvarap // 3:33 //

vairajau gayatrau ca // 3:34 //

tribhir -jagatair-mahabOhatd/ 3:35 // [MahabOhatA]



Chandapéastra

satobOhata tadoinaly 3:36 // [SatobOhat]

paiktir -jagatau gayatrau ca// 3:37 // [Paikti]

purvau cedayujau satap paiktip // 3:38 //[Satap Paikti]
viparatau ca // 3:39 //

prastarapaiktip puratap // 3:40 //[Prastarapaikti]
astarapaiktip paratap // 3:41 // [astarapaikti]
viuBarapaiktir -antap // 3:42 // [Viudarapaikti]
saustarapaiktir -bahip // 3:43 //[Salstarapaikti]
akuarapaiktip paycakaecatvarap // 3:44 //[Akuarapaikti]
dvavatyalpaeap// 3:45 //

padapaiktip payca // 3:46 // [Padapaikti]
catuttkavafkau traya€a // 3:47 I/

pathya paycabhirgayatraip // 3:48 //[Paikti Pathya]
jagata uadbhip// 3:49 // [Paikti Jagatd]

ekena triufiubjyotiomatd/ 3:50// [Triufiupjyotiumata]
tatha jagatd // 3:51 // [Jyotiumata]

purastajjyotip prathamena // 3:52 // [Purastajjyotis]
madhyejyotir-madhyamena // 3:53 //[Madhyejyotis]

SN ANt SN ANt

ekasminpaycake chandap eaikumatd/ 3:55 // [gaikumatd]
uafike kakudmatd/ 3:56 // [Kakudmatd]

tripadadiufihamadhya pipélikamadhya// 3:57 // [Pipalikamadhya]
viparata yavamadhya// 3:58 //[Yavamadhya]

anadhikenaikena nicOdbhurijau// 3:59 // [NicOt]

dvabhyau virad -svarajau // 3:60// [Virad -svarad]

aditap saudigdhe // 3:61 //

devataditaéca // 3:62 //

agnip savita somo bOhaspatinitra-varudavindro viévedeva devatap// 3:63 //
svarap uagaruabhagandharanadhyamapacamadhaivataniuvadalp/ 3:64 //
sita-saraigapi-eaiga-kOudaalalohita-gaura vardap // 3:65 //
agniveuyakauyapagautamaigirasabhargavakaueikavasiufihani gotradd/ 3:66 //

Caturtho 'dhyayalp

catup-eéatamutkOtip // 4:1 // [UtkOti]
caturaécaturastyajed-utkOtep // 4:2 //

tanyabhisativyaprebhyap kOtip// 4:3 // [AbhikOti]

prakOtya copasargaarjitap // 4:4 // [PrakOti]
dhOtyaufdakvargjagatyap // 4:5 // [DhOta Aufi pakvard Jagata]
pOthakpOthakpurvata etanyevaioam// 4:6 //

dvitdyad dvitdyam-atitap // 4:7 //
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[Laukikacchandas]

atha laukikam // 4:8 //

atraiufiubhaea yadaruam// 4:9 //
padaécatur-bhagap // 4:10 //
yatha-vOttasamaptirva // 4:11 //

lap samudra gadap// 4:12 I/

gau gantamadhyadir-nlae-ca // 4:13 //

[arya]

svara ardha caryardham// 4:14 //

atrayuinaj //4:15//

vaufo j// 4:16 //

nlau va /1 4:17 /1

nlau cetpadat dvitayadi // 4:18 //

saptamap prathamadi// 4:19 //

antye paycamap// 4:20 //

vauhaeal // 4:21//

tribu gadeuu padap pathyadhye cd/ 4:22 // [arya Pathya]
[EEPUDPEE,PUPEEDUD EEDé
EEDUDEE,DUDPEED U DEED¢]

vipulanya' // 4:23 //[arya Vipula]
[EEDPUPEEDUDEEDPUDEEDEé
EEPUPEEDPUDPEED U DEED§¢]

capala dvitdyacaturthau gmadhye jau // 4:24 //[arya Capala]
[EUPUUUPUUDPUUUDUED UDEEDEé
EUPUUUPUUPUUUDPUED U DEED €]

purve mukhapurva // 4:25 // [arya Mukhacapala]
[E UpUUUPUU PUUUPUE DUDEEDE
EEDP UDPEEDP U PEED U DEED €]

jaghanapurvetaratra // 4:26 // [arya Jaghanacapala]
[EEP U DEED UDEEDUDEEDE

EUPUOUUDP UU PUUUPUE P U DEEDE]
ubhayor-mahacapala // 4:27 //[arya Mahacapala]

[EUPUUUPU UPUUUPUEDPUDEEDE

EUPUOUUPU UDPUUUPUED U PEEDE]

! The vipula has the word break not at the end of the 3rd bar, but later (or not at all).
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[Gati]
adhyardhasama gatip// 4:28 /I
[EEDPUPEEDPUDPEEDPUDEEDEé
EEDUDEEDUDEEDUDEEDE]
[Upagati]
antyenopagatip// 4:29 //
[EEDPUPEEDPUDPEED U PEEDEé
EEPUPEEPUDEED U PEEDE]
[Udgati]
utkrame®dodgatip // 4:30 //
[EEPUDPEEDUDEED U PEEDEé
EEDUDEEDUDEEDUDEEDE]
[aryagati]
ardhe vasugada aryagatip/ 4:31 //
[EEPUPEEDUDEEDUDEEDEE
EEDUDEEDPUDPEEDUDEED E¢]
[Vaitalayaul]
[Vaitalaya]
vaitaldyat dvipsvara ayuk-pade yugvasavo 'nte rigap // 4:32 //

[EEEBUUUCU
EEEEDUUUUU (x2)]

[Aupacchandasaka]
gaupacchandasakani/ 4:33 //
[EEEBUOUOUU
EEEEPUUUOUU (x2)]
[apatalika]

apatalika bhgau g // 4:34 I/
[EEEDUOOUU
EEEEPUOOUU (x2)]

eeue pareda yui na sakam/ 4:35 //
uad camiera yuji // 4:36 //
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[PracyavOiti]

paycamena purvap sakai pracyavOttify/ 4:37 //
[EEEBUOUCU
UOUUEDUUUCU (x2)]

[Ud&cyavOtti]
ayuk-tOtayenodacyavOttif 4:38 //
[CDUUEPUUUUU
EEEEPUUUOU (x2)]
[PravOttaka]

abhyai yugapatpravOttakam // 4:39 //
[OUUEPUUULU
UOUUEPULUUU (x2)]
[Caruhasind]

ayuk-caruhasina// 4:40 //
[ODQUUEPUUOUOU (x4)]

[Aparantika]
yug-aparantika® // 4:41 //
[UOUOEPUUUOU (x4)]
[Matra samakalu]
[Matrasamaka]

ganta dvir-vasavo matrasamakaul | navamap// 4:42 [/
[EEPEEDUGADEU (x 4)]

[Vanavasika]

dvadaéaea vanavasika // 4:43 //
[EEDEEDUEUDEU (x 4)]

[Vieloka]

vielokap paycamauiamauw 4:44 //
[EEDUEUDEEDEU (x 4)]

! gra Halayudha's example does not seem to fit the rule here, the example has the following

scheme:0O0UUUEPUOUCOU

1C
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[Citra]

citra navamaeca // 4:45 //
[EEPUEUDPU@ADEU (x 4)]

[Upacitra]

parayut-kenopacitra // 4:46 //
[EEPEEPUUUDU U (x 4)]

[Padakulaka] *
ebhip padakulakam // 4:47 [/
[Gatyarya]
[Gatyarya]

gatyarya lap // 4:48 //

[O000PUOOOPULOOUPUOOU (x 4)]

eikha viparyastardha // 4:49 //

[0000PULUUPLULUDULUGPHULUCPULLUBUUUPULLU
UUPUUPUUBUUBLPUUPUUBUUPUU]
[Saumya]
gaecet-saumya // 4:51 //
[UUBUUBUUBUUDBUUBUUBPUUBUU

000UPUUUUPUUUUPUULUUPPUUCNUDULUUPUCUUPLULLU]
[Calika]
calikaikonatritiead -ekatriiéad-ante g // 4:52 //

[0000PULUUPULLUBUU

sa gyena na sama lat gla iti // 4:53 //

! This metre is made up of a mixture of the 5 previous metres.
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Paycamo 'dhyayap

vOttam // 5:1 //

samamardhasamau vitamau ca // 5:2 //
samaii tavat-kOtvap kOtarardhasamam// 5:3 //
vilamalu ca // 5:4 //

raéyunam // 5:5 //

[Samand]
gliti saman&[u0U0UOU0 ] //5:6//

[Pramadd]
lgiti pramada[0uououou | /I 5:7 11

[Vitana]
vitanam-anyat' // 5:8 //

[Vaktrau]
[Vaktra]

padasyanuufigbaktram // 5:9 //
na prathamatsnau// 5:10 //
dvitdyacaturthayo raéca // 5:11//
vanyat // 5:12 //

ya caturthat // 5:13 //
[AAAABOUUE (x4)]

pathya yujo j // 5:14 //[Pathyavaktra]
[AAAADUUUEDDAAAADUUUE (x2)]

viparataikdyam// 5:15 // [Viparéatavaktra]
[AAAADUUUEDPAAAADUUUE (x2)]

capalayujo n // 5:16 // [Capalavaktra]
[AAAABUUUEDPAAAADUUUE (x2)]

! The rule is very vague here. gra Halayudha illustrates the metre with verses having the
following schemes:
ul0uoUU0U  x 4;
00ulOOUUPLLLVLLOULU X 2;
ouluulOU x4
& UU0U0UUU  x 4.
VOttaratnakara's scheme i€ U0UU00U  x 4.

12
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vipula yug-lap-saptamap // 5:17 //
sarvatap saitavasya// 5:18 //
bhrau ntau ca // 5:19 //[Vaktra Bhavipula, Ravipula, Navipula, Tavipula]

[Bhavipula (Piigala): AAAADUUUEDDAAAADUUUE (x2)
or: (Saitava): AAAABUUUE (x4)

Ravipula (Piigala): AAAABDUUUEDPAAAAPUUUE (x2)
or: (Saitava): AAAADUUUE (x4)

Navipula (Piigala): AAAADUUUEDDAAAADBUUUE (x2)
or: (Saitava): AAAADUUUE (x4)

Tavipula (Piigala): AAAADUUUEPDAAAAPUUUE (x2)
or: (Saitava): AARAABUUUE (x4)]

[VitamavOtta]
[Padacaturardhva]

pratipadai catur-vOddhya padacaturardram // 5:20 //
[Padacaturardhva =8 akulara, 12 akUara, 16 akuara, 20 akuara]

[apada]

gavanta apaoéap // 5:21 //

w[e]e]u[u]e]u[u]e]u[u]e]e[u]e]e[u]0]N]U]
[Pratyapéada]

gavadau cetpratyapadap// 5:22 //

v[u[e]e]e[u[u]e]e]e[ulv]e]e]e[ule]e]0]V);
[Pratyapada]

pratyapddo gavadau ca/ 5:23 //
[LUOOOOUU,
0UODUOVOUOLY,

Uuuuuvuyuuuuuuuuuuuy]

! This metre and the two that follow are specific varieties of Padacaturardhva.

13
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[Mayjaré, Lavald, AmOtadhara]

prathamasya viparyase mayjarfavaly-amQOtadharap// 5:24 //
[Mayjard = 12 akuara, 8 akuara, 16 akuara, 20 akuara
Lavald = 16 akuara, 12 akuara, 8 akuara, 20 akuara
AmOtadhaOa = 20 akuara, 12 aklara, 16 akuara, 8 aklara]

[Udgata]

udgatamekatap sjau slau, nsau jgau, bhnau jlau g, sjau sjau/g5:25 /
[0OUOUOOOUU
0U0DOLYOYY

v[u[u]e]e]e[u]u]e]e]v
s[u[u]e]u]u[u]u]u]e[v]v]e Ay

[Saurabhaka]

tOtayasya saurabhakat rnau bhgall 5:26 //
[UOUOUOUOUU
ooouoouououU
uouooouoou

OouoU0UoLOUOU ]
[Lalita]

lalitati nau sau // 5:27 //
[OO00OUO0UUU |
oooooLLLOL

sje[eje[e]ulule]u]elelv]
0000LOOOLVOLVOU ]

[Upasthitapracupita]

upasthitapracupitati pOthagadhyaii msau jbhau gau, snau jrau g, nau s, nau n jyaw
5:28 //

(u]e]u[v]e]u]e]v]e]vIe]e]u]V]
u[e]v[u]eu]e]v]e]vIO]e]]

00000000 0BUOOLLU ]
[Vardhamana]

vardhamanai nau snau nsau// 5:29 //
[OUOOU LOLOVOOUU |
oouooooLoLOLL |,

UUUUUUUUUUUUUUU ]

14
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[ouddhaviraéOuabha]
euddhavira6Ouabhat tajrap/ 5:30 //
[UOUOOUOUOUOOUU
g[e]u[u[e]e][u[u]e]VIe]u]V
W[U]e[u[u]e]V[u]u

UuuUUUUUUUuUuUuUuuu ]

[ArdhasamavOtta]
ardhe //5:31//
[Upacitraka]

upacitrakali sau slau g, bhau bhgau g/ 5:32" //
[DOUOOUOOUOU PBULUOLUOLUU ]

[Drutamadhya]

drutamadhya bhau bhgau g, jgau jyau/ 5:33 //
[UOOUOUPUULUUPPUULUUBULLLUU]

[Vegavatd]

vegavata sau sgau, bhau bgau/g5:34 //

[0OUUOPUOUUUPPULLULUBULLLUU]
[Bhadravira |]

bhadraviraé tjau rgau, msau jgau g// 5:35 //
[UUOUPULULUU PBULUUPULLLUU

[Ketumatd]

ketumata sjau sgau, bhrau ngau ¢ 5:36 //
[0OUOUOOOUUPPULCLOULLOUU ]

[Akhyanakad]

akhyanaka tau jgau g, jtau jgau g// 5:37 //
[UOOVUOOUOVUPPULLLULLLLLUL ]

! From here on the names are only identified when there may be some confusion, otherwise
when the rule is followed by metrical markings the name is as the first word in the rule.

1t
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[Viparatakhyanaka]

viparatakhyanaka jtau jgau g, tau jgau ¢/ 5:38 //
[OUOUUOOUOUU PBULULLOUCOUU ]

[Haribapluta]

haridapluta sau slau g, nbhau bhrau/ 5:39 //
[0OUOOUOOLOU PBOOUOLLLOLLU ]

[Aparavaktra]

aparavaktrad nau rlau g, njau jrau // 5:40//

[Puupitagra]

puupitagra nau ryau, njau jrau g// 5:41 //

[Yavamata]
yavamata rjau rjau, jrau jrau g // 5:42 //
[UOUOUOUVOUOUO PBULUCLLLLUCUU ]
[oikha]

eikhaikonatriidaéadektrildaeadante g // 5:43 //

00000000000O00O0O0UOLOOO0O0UOUU X 2]
[Khayja]

khayja mahatyayujati // 5:44 //

UuuuUUUuUUUuUUUUUuuuuuuuuuuuuuuu x 2]

1€
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tauno 'dhyayalp
yatir-vac-chedap // 6:1 //
[Gayatra ]
[Tanumadhya]
tanumadhya tyau[UUOUUU | // 6:2 //
[UUGip]
[Kumaralalita]
kumaralalita jsau g [OUU0OUUU ] // 6:3 1/
[Anuuiubh]
[Mabdavakakraoitaka]
madavakakraditakall bhtau Ilgau[UC0OULOOU | /1 6:4 11
[Citrapada]
citrapada bhau gayuUo0OUOOLU | /1 6:511
[Vidyunmala]
vidyunmala mau gau[UUUUUUUU | /1 6:6 /1
[Halisaruta]
[hatisarutati mnau gau]' [DOUOO0O0U 1 /1 6:7 1/
[BOhat3]
[BhujagaéieusOta]
bhujagagieusOta nau @o000000Y | // 6:7 I/
[Halamukha]

halamukharnau s[UUUCO0O0OOU | /1 6:8 /1

! In square brackets in the original. As the number of the sétra is not sequential it's not clear
why it has been added in here, or by whom.
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[Paikti]
[guddhaviraj]
euddhaviraé msau jgaubuUOOUOUCOU ] /1 6:9 /1
[Padava]
padavo mnau ygauyUuuUOOuuwuouU | //6:10//
[Rukmavata]
rukmavatd bhmau sgagoooUUUUOUU 1 //6:11//
[Mayarasariod]
mayarasaridéa rjau rgay000U000U00Y | /1 6:12 /]
[Matta]
matta mbhau sgayuuuuCooo0UuU | /1 6:13 /1
[Upasthita]
upasthita tjau jgau[UUCOUOOLOU | /1 6:14 1]
[Triufiubh]
[Indravajra]
indravajra tau jgau g [UUOUUOOUOLU | /1 6:15/]
[Upendravaijra]
upendravajra jtau jgau gjlouo0ULOOVOUU 1 // 6:16 //
[Upajati]
adyantavupajatayap // 6:17 //
[Dodhaka]

dodhakai bhau bhgau g[uoOuUOUCOLU | // 6:18//

! It appears in the literature that a much wider interpretation was given to the rule than is
given here (which resticts the mixing of lines to Indravajra and Upendravajra), so that even
lines having either more or less than 11 syllables were allowed to be mixed into the verse,

and still the name Upajati would prevail.

18
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[galini]
@alini mtau tgau g; samudraOuayapiuuu, 000000 | // 6:19 //
[Vatorm3]
vatormd mbhau tgau g calUULOLLLOLU 1 // 6:20//
[Bhramarav ilasita]
bhramaravilasitat mbhau nlau g [ODU0OUDOODOOCOU ] // 6:21 /]
[Rathoddhata]
rathoddhata rnau rlau g[UOUO0OOUOLOU ] /] 6:22 1/
[Svagata]
svagata rnau bhgau quOUOUOUOCOUVU | /1 6:23 /]
[VOnta]
[ayend
eyena rjau rlau gUOUOUOLOUVOU ] /1 6:2511
[Vilasina]

vilasind jrau jgau g[OUOUOUVOUCOLU ] // 6:26 1/

[Jagatd]
[Jagata |
jagata // 6:27 /1
[Valeastha]
valieastha jtau jrau [OUOUUCOOUOUOU | /1 6:28 1/
[Indravaliea]

indravaidiéa tau jrau [UUUUUU OQUOUUOU | // 6:29 11



Chandapéastra

[Drutavilambita]
drutavilambitat nbhau bhrau [OOUDUD0OUCOLOU ] //6:30//
[Tofaka]
toflakall sap[OOUOOVOCOUOOU 1 //6:31 /1
[Pufa]
pufio hau myau; vassamudrap[OU00U00UU, 000U 1 //6:32 1/
[Jaloddhatagati]
jaloddhatagatir-jsau jsau; rasartavap// 6:33 //[OUU0UU,000000 ]
[Tata]
tatali nau mrau [OU0O0O0OODUULLOU 1 //6:34 1/
[Kusumawvicitra]
kusumawvicitra nyau nyau[00OU0UUU0OCO0OUU | // 6:35//
[Caycalakuika]
caycalakuika nau rauf0U00OCO0OLOVUOLU ] 1/ 6:36 1/
[Bhujaigaprayata]
bhujaigaprayatall yap [OUU0UUOULOLU | /16:37 1]
[Sragvifa]
sragvifa rap[UOUULLUOULOU | //6:3811
[Pramitakuara]
pramitakuara sjau sayoouUUOOOLOOU 1 /16:39//
[Kantotpaoda]
kantotpada bhmau sma(uooUULUOULLU ] // 6:40//
[Vaievadeva]

vaiévadevamau, yawindriya-OtayaplUuou, 0000000 1 // 6:41 /1
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[Vahind]
vahina tyau myavOuikamaéarapi0oouuuuuoul 1 // 6:42 11
[Navamaling]

navamalind njau bhyayiti [OO0D00U0UV000VU ] /1 6:43 11

Saptamo 'dhyaya)p
[Atijagatd]
[Praharuidd]
praharuiéa mnaurgpu g; trika-daéakau UuU,000000000U 1 /1 7:1 11
[Rucira]
rucira jbhau sjau g; caturnavakau[OUOU, 000000000 1 /1 7:2 11
[Mattamayara]

mattamayarall mtau ysau g; samudranavakau // 7:3 //
[UOUU, 000000000 ]

[Gaurd]

[aakvard]
[Asaiibadha]
asalbadha mtau nsau gandriya-navakau[UUUUU,000000000 1 /1 7:511
[Aparajita]
aparajita nau rsau lgau; svareDuayalpo0o00000,0000000 | // 7:6 1/
[Prahadakalita]
prahadakalita nau bhnau Igau cg000000OVOOOOLOOU 1 /17711
[Vasantatilaka]

vasantatilaka tbhau jau gayUuOUOOOLOOLOLU ] /1 7:8 11
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[Silhonnata]

silhonnata kaeyapasyal/l/ 7:9 //
[Uddharui6a]

uddharuida saitavasyd/ 7:10 //
[Atieakvard]
[Candravarta]

candravarta nau nau §Uo00COOLOOOOLOOOU 1 /T 7:11 11

madigudanikaro; vasvOuayay00000000000000 1 // 7:13 //
[Maling]
malind nau myau yj0UOOUOUULOOULOLU 1 /1 7:14 11
[AURi]
[»Uabhajavilasita]

Ouabhajalasitail bhrau nau ngau; svaranavakau // 7:15 //

[UUUUUUU,uUUUUuUUuUY]

[Atyaufii]
[Hariéd)

hariéa nsau mrau slau @tusamudraOuayap// 7:16 //
[OOU00U, 0000, CuooLOU ]
[POthva]

pOthva jsau jsau yalau g; vasavakau // 7:17 //
[D000OUOU, 00000000 U]
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[Valuéapantrapatita]

vaueapantrapatitail bhrau nbhau nlau g; dig:OQuayap// 7:18 //

[UOOUOUO00U, 0000000 ]
[Mandakranta]

mandakranta mbhau ntau tgau g; samudrau-svarap // 7:19 //
[UOUU,000000,0000000 ]

[gikharidd]

eikhari6a ymau nsau bhlau @tuudrap // 7:20 //
[0D00UUU, 00000000000 ]

[DhOti]
[Kusumitalatavellita]

kusumitalatavellita mtau nyau yawindriya-rtu-svarap // 7:21 //

[UUUUU,00000U0,0000000 ]
[AtidhOti]
[gardalavikraoita]

gardalavikraditali msau jsau tau, gadityaOuayap// 7:22 //
[0OUUOUVOLVOOUL,0U0V000 ]

[KOti]
[Suvadana]

suvadana mrau bhnau ybhau IgaQusvarartavap // 7:23 //
U

[0OUOOLL,0000000,000000]

[VOita]
glitd vOttam// 7:24 /1
[0OUOVOUOUOUOUOUOLOUU]
[PrakOt i]
[Sragdhara]

sragdhara mrau bhnau yau y; tripsaptakap// 7:25 //
[0UUUOUU,000000U0,000000U]



Chandapéastra
[akOt i]
[Madraka]

madrakal bhrau nrau nrau ngau, dig-adityab I1'7:26 11

[UUUUUUUUUU UUUUUUUUUUUU]
[VikOLt i]
[Aévalalita]

aevalalita njau bhjau bhjau bhlau grudradityap // 7:27 1/

[UUUUUUUUUUU,UUUUUUUuUuUuUuu]

[Mattakrada]
mattakrd6a mau tnau nau nlau g; vaspaycadaeakau // 7:28 //
[LUUULVLVLU, 00000, UUUUUUUUU ]
[SaikOt i]
[Tanva]
tanva bhtau nsau bhau nyaindriya-svaramasap // 7:29 //

[UO0OUU, 0000000 UUUUUUUUUUUU]
[AbhikOt i]
[Krauycapada]

krauycapadabhmau sbhau nau nau g; bhatendriyaasvOuayal/ 7:30 //

[UUUUU,UUUUU,UlUUUUUU,UUUUUUUY]

[UtkOt ]
[BhujaigavijOmbhita]
bhujaigavijOmbhitaii mau tnau nau rsau Igau; vasuudra-Otayap// 7:31 //
[UOUUUULL,0000000000U, OUUO' y]e]v)|

[Apavahaka]

apavahako mrau nau nau nsau gau; navatu-rasendriyadi // 7:32 //

[UUUUUUUUU,UUUUUU,UUUUUU,UlUUUU]
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[Dadoaka]
[Dadoaka]
dadoako nau rap // 7:33 //
[Cadb6avOufiiprayata]

prathamaécaddéavOuiiprayatapy 7:34 //
[UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU]

anyatra ratamadoavydhyam // 7:35 //
[Pracita]

eeuap pracita iti // 7:36 //

Aufiamo ‘dhyayap

DAY

atranuktat gatha // 8:1//
[Triufiubh]
[Kubmaladanta]
kuémaladantéd bhtau ngau-gndriya -rasap[U000UU,000000] /1 8:2 //

[Jagatd]

[Varatanu]
varatanur-njau jrau, baGérasap[0U0UUU,00000U] /1 8:3 11

[Jaladharamala]

jaladharamala mbhau smau samudrgasuvap[UUUU,0000000U]  // 8:4 /]

[Gaurd]

gaura nau rayoooooououoou) /18511
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[Lalana]
lalana bhtau nsavindriya -ruayap[U0UUU,000000U] 1/ 8:6 1/
[Atijagatd]
[Kanakaprabha]
kanakaprabha sjau sjau goououooououou] /1 8:7 1/
[Kufiilagati]

kufilagatir-nau tau g, svarartavap [OUOU0OUU,000000] /1 8:8 11

[akvard]
[Varasundard]
varasundaré bhjau snau gau 8:9 //
[0O00UOOOUOO0UU]
[Kufiil 3]

kufila mbhau nyau gau, vedaasasamudrap // 8:10 //

[UOUU,000000,00U0U0]
[AUFI]
[zailaéikha]

eailaeikha bhrauA

nnau bhgau, bhatsasendriyadi // 8:11 //
[0O0U,00000

J,000000]
[Varayuvata]

varayuvata bhrau ynau ngau// 8:12 //

[UO0UOUOUUO00000U]
[Atyalfii]
[Atieayin]

atieayina, sau jbhau jgau g, disvarap // 8:13 //
[00UO0UOLLG, 000000
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[Avitatha]

avitatha njau bhjau jlau g // 8:14//

[0000U0VOO0UO0VOOU]
[Kokilaka]

vaswindriya-samudraecet-kokilakam // 8:15 //

[0000LOUO,00000,0000 ]
[DhOti]
[Vibudhapriya]

vibudhapriya rsau jau bhrau, vastdieap // 8:16 //
[0OUO0VOU,000000000U]

[Naracaka]
naracakau nau rau rau /f 8:17 /i
[000000VOLUOUUOVLOU]
[AtidhOti]
[Vismita]

vismita ymau nsau rau g, rasatu-svarap // 8:18 //

[(OUOU 0,000000,0000000]
[KOti]
[paeivadana]

eaeivadana njau bhjau j jrau, rudradieap // 8:19 //

[00000VLVOOOL,00000000L0U]

dvikau glau // 8:20//
mierau ca // 8:21 //
pOthagla miérap// 8:22 //
vasuvastrikap // 8:23//
lardhe // 8:24 1/

saike g /1 8:25//
pratiloma-gadau dvir -ladyam // 8:26 //
tatogyekat jahyat // 8:27 //
dvir-ardhe // 8:28 //

rape éanyam// 8:29 //

dvip éanye // 8:30 //
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tavad-ardhe tad-giditam // 8:31//
dvir-dyanai tad-antanam // 8:32 //
ekone 'dhva’ // 8:33 //

pare paréam // 8:34 //

pare pardamiti // 8:35 //

! This sétra is relegated to the notes (without explanation) in the original edition, tlough it is
sequentially numbered as here.
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VOttaratnakara

Preface
Texts & Abbreviations:
VR = VOttaratnakara.

P = Vasudev Laxmad Shasé Padeédkar (ed), VOittaratnakara of gradmat Kedarabhafifia,
with the commentary by NarayaGabhafifia {3Edition Bombay, 1906). As on the whole
this edition seemed to be the most reliable | have made it the basis for the present
work.

V = Welivitiye Sri Sorata Thero (ed), Vruththarathnakaraya (1926, reprinted Colombo,
2001). This edition has the text printed in Devanagari at the front of the book, and this
has been used for noting the variants, except where otherwise stated. The Vyakhya
contains a transliteraion of the text into Sinhala script, and Ven. Sorata's very useful
commentary. There are many additions to the text in the Vyakhya as explained in the
foreword, however there are also many differences in the readings, and some
omissions, which have not ben explained.

S = Very Rev. C.A. Seelakkhandha Maha Sthavira (ed), Vrittaratnakara by Pandit
Kedarabhatta, with its commentary Vrittaratnakarapancika by Prof. Srd& Ramacandra
Kavi Bharati (Bombay, 1908).

Dh = grd Dharananda gastrd (ed), ord Bhaffiakedéaaitam VOttaratnakaram (%!
printing Delhi, 1972, reprinted 1999); the text as printed at the beginning of the book
(pgs xiii - xxiii) has been compared for the variant readings.

Other works consulted:

Chga = Padoit Kedaranath of Jaypur (ed), Chhandasastra by gra Piigalanaga, with
the commentary MOitasayjavana by gria Halayudha Bhafffagdition Bombay, 1938).
The most authoritive work on Sanskrit prosody, written as satras rather than as
karikas, as with VR, ChM, SB, Vutt. etc.

ChM = Vasudev Laxma Shastrda Padeakar (ed), Chhandomayjarda of Gaigadasa
(Bombay, 1906). Published together with P.

@B = Vasudev Laxmad Shastra Padédkar (ed), grutabodha of Kalidasa (Bombay, 1906).
Published together with P.

Vutt: Vuttodaya, The Composition of Metre, by Ven. Saigharakkhita, anandajoti
Bhikkhu (ed, 2003). Vuttodaya is an edited translation of VOttaratnakara into Paéi
made by Saigharakkhita Mahasami. We can often see from the translation what
reading Ven. Saigharakkhita had in the manuscripts he was followingand this
sometimes helps us to reconstruct the text of VOttaratnakara, at least so far as it was
known in 12" century gra Lanka.
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The immediate purpose in preparing this edition of VOttaratnakara was to have a text
to accompany the edition of Vuttodaya that is currently under preperation. Vuttodaya
itself is an edited translation of the Sanskrit work, and we therefore are in an almost
unique position of being able to show what the lines looked like in the Sanskrit,
together with its Paéi translation.

Although in the body of the text the normal sort of variants occur, in the SamavOtta
section (TOtdyo 'dhyayap in particular the variations are very great. The samavOtta
metres are the main metres used in the Classical period, and it seems everybody felt
free to augment the metres listed in this section, so that it is almost impossible to see
what the original text must have looked like.

Because of this, in preparing this edition | have tried to err on the side of caution, and
have only admitted a karika into the text, when it is supported by all the editions
consulted. Verse 5 of the present work states that the book will describe 136 metres

(only).

As the text stands theSama, Ardhasama, & VitamavOt sections alone account for
127 metres; and if we ount the metres in the MatravOttasection there are 25 metres.
When we compare the present text of/Ottaratnakarawith Chandapéastras. Vuttodaya,
we can see that there are some metres in the former text not found in either of the
others. Nearly all of these occur in the SamavOttasection of the text, which is where
the main variations occur anyway. If we were to exclude those metres from the text,
the number given in verse 5 would in fact be about correct.

| would therefore suggest that all the metres in he SamavOttasection upto Paikti in
Supratiuiiha(i.e. vss 65- 70), are probably additions; and the same applies to the
following metres: 72; Vasumatar3; Mauktikamala 104; Upasthita 105; Madimala 118;
Prabha 125; Malana 126; Ela 144; Candralekha 145; Narkuiiaka 153. | have therefore
placed these metres in brackets in this edition, although nothing definite about their
status can be made until someone examines the manuscript evidence and establishes an
authorative edition.

In this edition | have adopted certain usages, like normally writingcch in place of ch
after short vowels; omitting the doubling of certain akuaraafter r, e.g.arya, in place of
aryya; ardha, in place of arddhg; prakartita, in place of prakarttita, etc. These variants
which occur in the editions consulted, are merely orthographical, and have therefore
not been noted in the variant readings.

anandajoti Bhikkhu,
2003/2547

! Perhaps added for the sake of completion.
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VOttaratnakaram

Prathamo 'dhyayap : [salijyabhidhana] :

ord Gadeeaya Namaly

00UUPULUUBLUULUPWUU
sukhasantanasiddmarthati  natva brahmacyutarcitam |
UUOUPLUUUPBULUUPUULU
gaurdvinayakopetati eéatkarall lokaéaltkaram || 1 ||°

u00UPULUUBPUUUUPULUU
vedarthaéaivaéastrajydp pavyeko 'bhaddvijottamap |
U0UUPLUUUPPULUUPUULU
tasya putro 'sti kedarap eivapadarcate ratap || 2 ||

U0UOUPUUUUPPULUUPUULU

tenedau kriyate chando lakuyalakuadasalyutad |
UOUUPLUUUPPULUUPULLU

vOttaratnakarail nama balanai sukhasiddhayé|| 3 |

U0UO0PUUUUPPULUUPULLU
piigaladibhiracaryair -yad-uktal laukikal dvidha |

UU U0PUULUPPUULUPLUCU
matravardavibhedena cchandatad-iha kathyate || 4 ||

00U0PULUUPPULLUPULLU

tadadhyayanibaddhasya cchandaso 'sy@arisphufiam |
UU0UPLUUUPPULLUPULLU

pramadamiha' vijyeyali  Uaftriieéad -adhikau éatam || 5 |}?

1P, S:grap VOttaratnakaram

% Dh prints this chapter number at the end of the chapter; though the other chapter numbers are
marked.

® Drawn from the end-title as it occurs in P.

* P, V omit this line. Dh prints it before VOttartnakaram

®> The whole of the 1% chapter except for vs. 11 is written in Pathyavaktra (or gloka) which is
described in the next chapter.

®S:vedanta .

" P fn: pafihyekapV: pafihyekowith a variant pavyekoin brackets. S:pafihyeko

& Dh: sukhabuddhayeVutt. reads sukhabuddhiyain the parallel.

° P has 2 variants recorded hereiti tribhir -vieetiakam & iti kalapakam

P fn: 'pi.

v, s: -api

12/: kalapakam in brackets.
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0UUUPULUUUBPULLUUPULLU
myarastajabhnagairlantairebhirdaeabhirakuaraip |
0UUUPLUUUPPULLUPUULU
samastal vaimayau vyaptall  trailokyam-iva viuduna || 6 ||

U0UUPLUUUBPULUUPULLU

sarvagurmo mukhantarlau yaravantagalau satau |
0UUUPLUUUPPULLUPUULU

gmadhyadyau jbhau trilo no 'ufiau bhavanty-atra gudastrikap || 7 ||

UlUUPLLUUBPULUUPULUU
jyeyap sarvantamadhyadi guravo 'tra catuttkalap |
0UOUPLUUUPPULLLPTUULU
gadaecatur-laghdpetaly paycaryaditiu sausthitap || 8 ||

UUULUPLUUUPPUUUUPULLOU

sanusvaro visarganto dargho yuktapaaé-ca yaly |
000UBUUUUPPULLUBLUOU

va padanté tvasau gvakro jyeyo ‘nyo matriko * IOjup || 9 ||

U0U0PULUUUPPULLUPULLU

padadaviha vardasya sailyogap kramasadjyakal |
0UOUPLUUUPPULUUPTUULU

purap-sthitend tena syatlaghutapi kvacid-gurop’ || 10 ||

idam-asyodaharadai’®

00UPUUUBUUPHUULPUUBUULPULURU

tarudau sarlapaéakaut navodanad picchilani'® ca dadhani |
0UPUUUPULUPPULUBUURUPUUDU

alpavyayena sundari gramyajano mitfiasaénati || 11 [f

! Dh: gada, which may be a printer's error, as it would leave 2 light syllables in 2 & 3™
positions, which is normally avoided.

2P fn: sap

% P fn: padantap

“ Dh, P fn: matOko

® S: -jyitap, with fn: jyakap.

® S: purasthitena, with fn: purap-sthitena

"V: -garop

& Dh omits this line; P omits, but notes it as a variant. The # pada in the equivalent verse in
Vuttodaya reads:tad-udaharadat yatha and is followed by the example. We may surmise
from this that Ven. Saigharakkhita had this line in the copy of VR that he was translating,
and improved on it by including it in the verse itself.

° S, Dh, P fn: navaudanad..

9P fn: picchalani.

" This verse is written in arya metre, the point being made is that the last syllable osundari
in the 2" padayuga has to be scannedsdight, despite being followed by a double consonant
gr-, which would normally make it heavy by position.
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UUUOPLUUUUPPUUUUPULLOU

abdhibhatarasadanal jyeyap saujyastu’ lokatap |
0UUUPLUUUPPOLUUPULLU

jyeyap padaecaturthaiiéo® yatir-vicchedasadujyitap® || 12 ||

UOUUPLUUUPBULUUPLULU

yuk-samal vilamau cayuk-sthanai® sadbhirnigadyate |
00UUPLUUUPPULUUPUULU

samamardhasamaii vOttaii villamau ca’ tathaparant || 13 ||

UOUUPLUUUPHIUUUPUULU

aighrayo yasya catvarastulyalakuadalakuitap |
UULUPLUUUPBUUUUPUULU

tac-chandapeéastratattvajyap samai vOttall’ pracakuate || 14 ||

00U0PULUUUBPULUUPULLU

prathamaighrisamo yasya tOtdya€arado bhavet |
OUUUPLUUUPBULLUPUULU

dvitdyasturyavad-vOttaii tad-ardhasamamucyate || 15 ||

0UU0PLLUUUPPULLUPULLU

yasya padacatuukbpi  lakiima bhinnal parasparam |
UUUUPLUUUPPULUUPULLU

tad-ahur-vilamail vOttali  chandapéastravieéaradap || 16 ||

UUUUPLLUUPPULUUPULLU
arabhyaikakuaratpadadekaikakuaravedhitaip |
OUUUPLUUUPPUUUUBLLULU
pOthakchando bhavetpadair-yavat-tagviteatiii gatam || 17 ||

0UUUPLLUUPPULUUPULLU

tad-ardhvaii cad6avOufyadidadoakap parikartitap |
UUUUPLLUUPPULUUPTUULU

éeliall gathadribhip ° tadbhiecaradaiécopalakuitap || 18 ||

! S:saikhyastu; P fn: jyeya salijyatra.

2V, S, P fn: caturtholi '@o. Vutt: pado yeyyo catutthaiisa
% S: sajyakap Dh, P fn: saujyika.

* S:vilamay:cayuk- .

° S, V: vilamay-ca.

® S: trita matam, with fn: tathaparam

"V, P fn: samavOttall.

8 S: -catutike

° P fn: gathalakuita.
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UUUURUULUUPPUULUPLUCU
uktatyukta tatha madhya pratitfihanya suparvika|
UUUUPLUUUPPULUUPULLU
gayatry-uudiganuufiup ca bOhata paiktireva ca || 19 ||

UUU0PULUUUBPULLUPUULLU

trilfiup ca jagata caiva tathatijagatad mata |
UOUUPLUUUPPULLUPLULU

@akvara satipava syadaufyatyatia tatap smO{g20 ||

OUU0PULUUBPULLUPULLU
dhOtiecatidhOtiecaiva  kOtip prakOtirakOtip |
000UPOUULBPUUOTBOUTU
vikOtip saikOtiécaiva®  tathatikOtir-utkOtil || 21 ||

UUUUPLUUUPPUOUUPULLOU

ity -uktaé-chandasai saujyap kramaéo vacmi salipratam |
0O0UPOUUUBPUUUUBOUOU

laktiadau sarvavOttanaii matravOttanuparvakam || 22 ||

iti vOttaratnakarakhye chandasi
prathamo 'dhyayafs

! S: prativfihasupratitfihawith fn: pratiifihanyasuparvika

2P fn: smOta

® Dh: saikOtiécapiP fn: sauskOt; 'pi .

* P fn: [tath]abhikOti . S fn : yugmam

® P: kramato, with fn: kramaéa

® Dh: iti érikedarabhafifiaviracite vOttaratnakare prathamo 'dhyayap contains only one end
title, which is here at the end of the first chapter, it reads: iti erikedarabhafifiaviracite
vOttaratraikare saujyabhidhano nama prathamo 'dhyayap
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Dvitayo 'dhyayap ' [matravOtta] >

[arya] °

[arya ]

UUPUUPUUUBPUUPULUPULUBUDU

‘laklimaitat-sapta gada gopeta bhavati neha vitlame jap |
UUPUUUBUUDPUUUPULUBUPUUBU

vaufho 'yau nalaghdva prathame 'rdhe® niyatam-aryayap || 23 ||

UUPUUUPULULU,UBUUUBUU UBJU UUBPU

Ualthe dvitdyalaparake 'nle’ mukhalac-ca sayatipadaniyamap |
UOUBPUUPWIUPPUUBU UUBUPUUPU

carame 'rdhe paycamake tasmadha bhavati taufiHdap || 24 ||

[Pathya]

UUPUUUPUUPPULUBUUPUUUBUUBU
trilvaiiéaketu pado dalayoradyetu dOéyate yasyap |
UUPUUUPUUPPUUUBUUPUPUUDU
pathyeti nama tasyap prakartitati nagarajena|| 25 [{°

[Vipula]

UUPUUUPULUPUU,UPULUPULUBLUUBU

ullaighya ** gadatrayamadimau éakalayor-dvayor-bhavati padap |
UUPUUBUUUDU,UUPULUBUPUUBU

yasyastal piigalanago vipulamviti ** samakhyati || 26 ||

! Dh: Atha Dvitayo 'dhyayap.
? The chapter titles do not appear in the text, but have been added in for ease of reference.
® The generic titles do not occur in the text, but have been added in for ease of refence.
* P fn: aryalakiabamaha
® S:'yay-ca nalaghu v3 P fn: nagado; na laghup
® P fn: prathamardhe
" P fn: ante.
8 P fn: taufihe
° S, Dh, P fn: tasyaéchandovidbhip samakhyatam
15 records 2 variant verses found in some manuscripts here:
ekaiva bhavai pathya vipulastrisrastataecatasrastap |
capala bhedaistribhirapi  bhinna iti to6aearyap syup ||
gaticatutifayasitthal pratyekat uobaéaprakaral syat |
sakalyenaryabamaeatieva bhedap syup ||
" p saiilaighya , with fn: ullaighya . Dh: saiilaiighaya; V utt. readsullaigiy -
2P fn: vipuleti ca
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[Capala]

00UPUUUBUUPHUUUPUUBUUUBUUBU
ubhayardhayorjakarau dvitdyaturyau gamadhyagad yasyap |
U0UBUUUPLUBPUUUBUUBUPUUBU
capaleti nama tasyap prakartitall nagarajena || 27 ||

[Mukhacapala]

UUPUUUPUUBPUUUPUUUBUUUBUUBU

adyal dalat samastai bhajeta lakuma capalagatai yasyap |
UUPUCUPUUBEU UUPUUPUPUUUPU

éele parvajalakima mukhacafgasodita munina || 28 ||

[Jaghanacapalad]

U0UPUUUBUUPPULUPULUPUUUBUUUPU
prakpratipaditam-ardhe’ prathame prathametare td capalayap |
UUPUUUBUUPBUUUPUUBUDUUPU
lakumaerayeta sokta vieuddhadhabkhmghanacapala || 29 ||

ity-aryaprakaradant

[Gati]

[G&i] °
UUB0U UOPUUPBU UUPUUUPUUUBUUUDU
aryaprathamadaloktat yadi katham-api lakuadal bhavedubhayop |
G0UBP0L UUBUUPPUUBUUPULUPUURU
dalayop kOtayatieobhati tat gatiti gatavanbhujaigeéap || 30 ||

[Upagati]

UUPUUUBUUPBUUUPUUPUPUUBU

aryadvitdyake 'rdhe yadgaditail lakuadau tat -syat |
U0UBULUPLUUPULUPUUPUPUUBU

yady-ubhayor-api dalayor-upagétiti tall munir -brate || 31 ||

LV: Sjau

2P fn: ardham. V prints ca after this, but it looks like it has been crossed out.

3 P: ca, with fn: tu.

* P omits.

® The metre titles do not occur as headings in the text, but have been extracted from ¢h
descriptions for ease of reference.
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[Udgatti]

UUPUUUBULUPHULUPULUPUPUUBU

aryaeakaladvitayal vyatyayaracital bhaved-yasyap |
UUPUUUPULUPPUUBUUPUUUBUUBU

sodgaitip kila gaditd tadvadyatyatieabhedasauyukta || 32 f|

[aryagati]

UUPUUPUUUPPUUULUUPUUUPUUUBUU

aryaparvardhat yadi gurudaikenadhikena nidhane yuktam |
00UPUUPULUPPULUPULUPUUUBUUBUU

itarattadvannikhilati dalati  yadayanuditeyam-aryagatig || 33 ||

iti gatiprakaraGam

[Vaitalaya]
[Vaitalaya]

U00UPLLULUPPUCLUUPULULU
taévillame 'Ufiau same kalasie-ca® same syurno nirantarap |

U0UUOPULULUPHULUUPUCLLU
na samatra paraerita kala vaitalaye 'nte ralau gurup || 34 ||

[Aupacchandasika]
UUUBULUCUUPPUULLCPUCLLLU
paryante ryau tathaiva éetim aupacchandasikaii sudhabhiruktam
I35 |

[apatalika]

UUU0PULLLUPLULLLLUBULLUU
apatalika kathite 'yal bhad -gurukavatha parvavadanyat || 36 ||

! S:kathita.

2 Dh: omits this verse by mistake.

% P: bhavati yadamukteyam , with fn: dalaii yadayamuditaivam; [dalaii] yaddyamuditeyam
[this footnote has been misplaced in the text]. Vbhavati yadi mukteyam- .

The translation of this line in Vutt. reads: yadi pubbaddhasamanaidalanmitaray-coditayan
ariyagati from which we can see that Ven. Saigharakkhita was reading a manuscript with
both dala & udita in it.

* P omits.

°> Dh: kalap taéca; S: kalap vaé cawith fn: [kalagtaéca

® Dh: éelall tvaupacchandasikaij P fn: -upacchandasikamtv-aupacchandasikamChga calls
the metre: Aupacchandasaka



VOttaratnakara

ANERVBN

[Dakuidantika]

_ 0U00UBLLLLUEPLLLLUPULULU
tOtayayuglakuidantika samastapadeuu dvitayalap || 37 ||

[Udicya vOtti]

G00UPLLLLUPHULULLBULLOU
udicyavOttirdvitayalap sakto 'greda bhaveeayugmayop || 38 ||

[PracyavOitti]
UUOUPULUUUPPULULUUPULULU

parveda yuto ‘tha paycamap pracyavOttiuditeti* yugmayop || 39 ||

[PravOttaka]

0UUUPLLULUPHULLLLUBULLLU A
yada samavajyugmakau parvayorbhavati tat-pravOttakam || 40 ||

[Aparantika]

uGLOOUBULUOU
asya yugmaracitaparantika || 41 ||

[Caruhasini]

OulUBPLUULU
ayugbhava caruhasinf || 42 ||

iti vaitalayaprakaradam

! S: -uditaiva.

P fn: yasya

P fn: ayugmaga

“ Dh: caruhasinaChga: Caruhasina
®> P omits.
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[Vaktra] *

[Vaktra]

UlUUPULUUPPUUUUPULUU
vaktratl nad yannasad syatamabdheryo 'nuuiiubhi khyatam || 43 ||

[Pathyavaktra]

UUUUPLUUUPBULUUPUULU
yujor-jena saridbhartup pathyavaktrall prakartitam || 44 ||

[Viparatavaktra]

U0UUPLULUBPULLUUPULUU
ojayor-jena’ varidhestadeva viparatadi || 45 ||

[Capalavaktra]

00UUPLLULUPPULLUUPULUU
capalavaktramayujor-nakaraécet-payoraeep || 46 ||

[Yugmavipula]

u0UUPULUUBPUULUPULUU
yasyau lap saptamo yugme sa yugmavipula mata || 47 ||

[Saitavavipula]

UuuUBLUUU
saitavasyakhiletvapi® || 48 ||

[Bhavipula]

0UOUBUOOU
bhenabdito bhad-vipula || 49 ||

[Ravipuld]

uouUPLLUU
ittham-anya raecaturthat || 50 ||

! The section onVaktra hasbeen transferred toVisamavuttaniddesain Vuttodaya. In Chga it
appears at the beginning of thevOttasection (Paycamo 'dhyayayp).

2 S:nadyantasau

%S, P fn: ayujor-. S has fn:ojayorjena

* P fn: saivatasya
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